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La parcelle de l’Hospitalitas hébergeait au Moyen Âge un lieu d’accueil pour les pèlerins, protégés 
du vent et des rayons du soleil estival par une falaise qui est aussi une la zone de contact entre deux 
terroirs de sols calcaires blanc et marneux rouge. 
La bâtisse qui servait d’abri n’est plus là, mais la vigne profite aujourd’hui de la combe magique et la 
parcelle n’en illustre que mieux la devise « sine vino, vana Hospitalitas ».

In  the  Middle  Ages  l’Hospitalitas  was  a  place  of  refuge  for  pilgrims,  protected  from fierce 
winds and the punishing summer sun by a high cliff where the terroirs,  white  limestone  and  red  
marl,  converge.    The  building  that  served  as  a  shelter no longer exists, but vines now profit 
from this magical valley, and the vineyard could not better exemplify the motto “sine vino, vana 
Hospitalitas” (“without wine, hospitality is worthless”).
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L’Hospitalitas est un vin de tension entre harmonie 
et puissance. Son ampleur autant que sa minéralité 
signent une personnalité à part, puissante et portée 
par des tannins fumés, mais aussi saline et salivante 
jusqu’au bout de la finale. La rétro-olfaction est un fier 
rempart de cèdre, de graphite et de baies roses, lié 
par des fragrances de poivre et de cacao. La finale est 
tout à la fois généreuse, suave et tendue. Du kirsch de 
griottes y rencontre le genièvre, des épices du bois et 
de la cannelle.
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L’Hospitalitas offers the skillfully mastered tension 
between harmony and power. Its breadth and 
minerality give the wine a distinct personality, powerful 
and underlined by smoky tannins, but also saline and 
succulent to the very end. Retro-olfactory notes of 
cedar, graphite and pink peppercorns intertwine with 
pepper and cocoa. The finish is generous, suave, 
tense, with notes of cherry kirsch woven with juniper, 
cinnamon and spice.

Narbonne

Château 
L’Hospitalet
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